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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) “ / 4

Sender / Miltenta VAT-ID-No, / N° partita IVA Dale/ Dala
18~-MAR-2021 LA AT A~
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
9158143
Coection address / iz del uogo di careo (df riro) Oncer Co eniin d basnasia
ERF-EC-1430621
Del ver}f Terminal address /
Condizlonl di trasporlo Indirizza terminale
Drraa demicile O B works
franco dom, ' franco fabbricd DT, FRETIGHT GMBH
DCIeared D Uncleared
gﬁaﬂ;lg gﬂ sdﬂuanam ERFURT
(I, e (BET DEN FROSCHACKERN 7
Consignee / Destinalario VAT-ID-Ho, / N° partia IVA Dgﬂtydff:pag_m ﬂ?'ﬂﬂ';‘,’a'd D-59098 ERFURT
MAGNA PT S&.P.A. Dugpf:s norpag.  [Tel:+49 361 49 30 40
. Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁ’iﬁg!ﬁﬁ“ﬁﬁ&ﬁ?ﬁ? Terminal eference /
Numere di dossier
Dellvery address / Indirizzo di consegna defla merce sta:as l—_-‘ :g 0221031072429
Currency/  Valuefor insurance / Customers reference /|
Valuta Valore daassicurare Rifenmenti de) ¢llente
No | TMP=TNW=-314845

Terminat dl awrive Contact (sl,
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks ané numbers Quanfity Packing  Pescription of goods Customstar number] Gross weight in kg Vaiue {wih corency)
Marche & numeri Quantita Imbaliaggio  Descnzione della merce Tariffadoganale | Pesolorde Inkg Valore {can valutay
PARTS 422.0
2 |PAL, PARTS
Payableweight m kg Tolel gress welght in kg
EX WORKS Peso lassablie in kg Talale peso lordo in kg
Dim. X omx m o= 1.920= 0.00 M 480.00 422 .0
Spectal consignments / Richiests parifcolan
Special instructions / lstruzient particolan Enciosures / Allegali

Callgetior at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transpart damages have to be noted on the trangort Samp and sxgnature of SEﬂdBf
Ritiro dal mittente Consegna al destinalario order {POD) upan delivery of the coasignment, Damages no! visiale exte: m L E‘
notified in wrting to the responsitle EURCCONNECT terminal within 7 dﬁ% F@ 5. l'- 2
S e/ Tl Via dei Cic! -70025 Modugno (BA)
Time/ Qrario Time / Qrario
Dnvers slgnature / Firma dellautista Consignee’s signature Conslgnes's name in block letters R []21 L,
Firma de! destinatano Nome di chi firma in stampatello
Hpsbayvni¥m ro [+
UG THTY \.-vnl ‘J
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGDNN%cﬁ sﬁtgrgh 1 G‘.',ja! '} s {" = X1

Tutte ks spedizieni EURCCONNECT sone vincolate alle Condizloni Ganerali di trasporto EUROGONNECT



